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Восьмилетнюю Нэнси Дрю ждёт очередное таинственное дело!

Нэнси с подругами проводят интереснейший день в планетарии. Девочки с нетерпением дожидаются самого интересного: знаменитый профессор-астроном покажет им звёзды с помощью первоклассного и очень дорогого телескопа. И тут оказывается, что прибора нет на месте! Неужели он украден? Или произошла какая-то ошибка?

Сумеешь ли ты распутать это дело раньше чем с ним справится лучшая на свете девочка-детектив?
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Глава 1. Бескрайний космос 


– Вот они, вот! – закричала Джорджи Фейн, когда мистер Дрю подрулил к планетарию.

Она тыкала пальцем в окно машины: у входа собралась группа людей разного возраста. Женщина в очках и с мелкими рыжими кудряшками держала зелёный флажок с аббревиатурой КАРХ.

– Это и есть Клуб астрономов Ривер-Хайтс? – спросила Нэнси, рассматривая пёструю компанию.

Там стояла женщина в водолазке (хотя на улице было двадцать шесть градусов), рядом с ней – маленькая, несколькими годами младше Нэнси, девочка, а ещё – седовласая парочка. Не совсем то, чего Нэнси ожидала.

– Ага! А вон мои друзья Марти и Хильда, – сказала Джорджи, выпрыгнув из машины и помахав седым старичкам рукой. – Хильда печёт обалденный банановый кекс. А вот это – Трина, самый младший член клуба. Ей всего пять. И её мама, Селия, – Джорджи указала на женщину в водолазке. – Спасибо, что довезли, мистер Дрю!

Карсон Дрю улыбнулся, глядя, как его дочка Нэнси с лучшими подружками Бесс Марвин и Джорджи взбегают по ступенькам ко входу.

– Повеселитесь хорошенько, девочки, – напутствовал он. – А я приеду за вами попозже.

– Не раньше, чем мы увидим «Старшип Пять тысяч»! – заявила Джорджи.

– Что такое «Старшип Пять тысяч»? – шёпотом спросила у Нэнси Бесс.

Нэнси только плечами пожала. Джорджи и Бесс были двоюродными сёстрами, но настолько непохожими, словно родились на разных планетах. Джорджи любила приключения. Она отправлялась в походы на выходных, была членом городского астрономического клуба и школьного клуба шахматистов и первой из всех их друзей попробовала научиться дзюдо. Свои каштановые волосы она стригла коротко, а в магазин заглядывала только тогда, когда перед первым сентября мама отправляла её за школьными принадлежностями. Ну или чтобы купить новый электронный гаджет для своей коллекции.

Её кузина Бесс обожала проводить вечера свернувшись калачиком на диване, под старые фильмы. Светлые волосы Бесс спускались ниже плеч, и у неё в гардеробе нашёлся бы наряд для любого случая – от школьной дискотеки до ярмарки штата.

– На скольких встречах клуба ты уже была? – полюбопытствовала Бесс, подходя с подругами к группе.

– Эта станет четвёртой, – отозвалась Джорджи через плечо. – И конечно же, самой лучшей! На большинстве встреч мы просто лопаем пончики в библиотеке и болтаем о звёздах и всяком таком. А в планетарии я в последний раз была в первом классе!

Нэнси подняла глаза на гигантское белое здание. С одной стороны его венчал купол – здесь проводили различные шоу космической тематики. Она тоже с первого класса здесь не была. Но теперь, когда Джорджи вступила в Клуб астрономов Ривер-Хайтс, появился хороший повод вернуться.

Джорджи трещала об этом великом путешествии уже две недели. Клуб собирался посетить музей и посмотреть особое шоу под куполом от знаменитого астронома доктора Арнота. Бесс и Нэнси Джорджи пригласила в качестве специальных гостей.

– Джорджи! Ты приехала! – Девочки поднялись по ступенькам, и рыжая женщина отметила что-то в своём планшете. – И подруг привела! Отлично!

Седовласый старичок по имени Марти улыбнулся.

– Вы, должно быть, Нэнси и Бесс! – сказал он, глядя на подруг. – Джорджи всё нам про вас рассказала.

Хильда уставилась на них из-за крошечных очков в тонкой оправе. Она ткнула пальцем в Бесс:

– Вы кузины, не так ли?

– Ага, – подтвердила Джорджи.

– И вы с Нэнси организовали тот клуб, – добавил Марти. – Раскрываете тайны.

– Что-то типа того, – признала Нэнси, покосившись на Джорджи, и улыбнулась.

У Нэнси, Бесс и Джорджи был собственный клуб под названием «Команда сыщиков». Они здорово поднаторели в своём деле – помогать жителям Ривер-Хайтс распутывать всякие тайны, которые те не могли разгадать самостоятельно. Иногда это была пропажа мобильника. Иногда – поиск потерянных собак. Однажды девочки помогли соседу Нэнси найти похищенную призовую лошадь. Нэнси даже вела специальную Книгу улик для записи важных деталей и подозреваемых.

– Джорджи! Ты здесь! – выкрикнула маленькая девочка, Трина. Она подбежала к Джорджи и крепко обняла её. На Трине были чёрные ботинки и зелёная шляпка с бантом, а в руках девочка держала крошечный бинокль. Джорджи подхватила Трину и закружила.

– Я бы ни за что такое не пропустила! – заверила она. Поставив Трину на землю, Джорджи обернулась к Нэнси и Бесс: – Это я рассказала Трине всё, что она знает о Млечном Пути.

Рыжеволосая женщина похлопала Нэнси по спине. Она была постарше Нэнсиного папы. Каждый квадратный сантиметр её кожи усыпали веснушки.

– Мы очень рады, что вы пришли, девочки. Я – Лоис Осло, глава астрономического клуба. Как Джорджи, наверное, уже вам рассказывала, это наше шестое ежегодное посещение музея. Если вы не против, давайте начнём?

Она помахала зелёным флажком и направилась внутрь. Правда, членов клуба, которые выстроились за Лоис, насчитывалось всего семеро, так что во флажке вроде бы не было нужды. Так или иначе, Нэнси двинулась следом.

 

 
Пройдя через главный вход, она схватила Джорджи за руку:

– Ого! Я и забыла, как тут потрясающе!

Они остановились, задрав головы и уставившись на пятнадцатиметровый потолок. Он был покрашен в глубокий тёмный синий цвет, на котором сияли крошечные белые звёздочки.

– Кажется, я вижу Большую Медведицу! – Бесс ткнула пальцем в созвездие, похожее на кухонный ковшик на длинной ручке.

– Ты права, – подтвердил Марти. Затем он взял руку Бесс и направил чуть в сторону, указывая на соседнее созвездие в небе. Оно напоминало ковшик поменьше – для варки яиц, например. – А вот это – Малая Медведица.

– Да, центральный холл действительно впечатляет, – заметила Лоис, сворачивая направо и минуя группу ребятишек в футболках с логотипом детского лагеря «Дрифтвуд Дэй». – Но не так сильно, как Зал планет.

Следом за Лоис все прошли в помещение с длинной стеклянной стеной. Вдоль стены выстроились большие макеты восьми планет. Некоторые из них были полыми и достаточно просторными, чтобы зайти и осмотреть планету изнутри. Посетители поднимались по ступенькам и забирались в макеты, чтобы прочесть разные сведения о Сатурне и Юпитере.

Трина крутилась вокруг матери, указывая на все планеты по очереди.

– Мой суперлёгкий способ запомнить названия планет, – проговорила она медленно.

– Как же, как же! – засмеялась Бесс. – Это же тот, с помощью которого мы заучивали их порядок, да?

– Точно, – Нэнси начала перечислять: – Меркурий, Венера, Земля…

 

 
– Марс, Юпитер, Сатурн, Уран и Нептун, – закончила Лоис. – Очень хорошо, девочки! Давайте осмотримся здесь с полчаса или около того, ладно?

Группа разделилась. Селия и Трина направились прямо к Юпитеру. Сбоку у гигантской планеты было окошко – прямо на огромном красном пятне. Нэнси и Бесс последовали за Джорджи к Земле. Они поднялись по лесенке, которая огибала планету снаружи, и забрались в макет сзади. Там были даже сиденья, чтобы удобно устроиться.

Из динамиков послышался гулкий голос:

– Земля появилась четыре с половиной миллиарда лет назад. Ей давали разные названия: Терра… Гея… Мир… Эта планета, третья от Солнца, – единственное небесное тело, доказавшее, что оно подходит для жизни.

На одной из стен висел монитор, на котором крутили видеоролик о людях из разных стран. У одной из женщин на экране была корзина на голове. Другая тащила на спине ананасы. Затем пошли сцены из жизни панд и странных разноцветных насекомых, а потом – подводные съёмки акул и дельфинов.

Нэнси с подругами посмотрели видео целиком. Затем они перешли к Марсу, читая о разнообразных транспортных средствах, которые удавалось посадить на поверхность этой планеты. Потом девочки осматривали Юпитер и Сатурн, пока не заметили Лоис и остальных, ждущих у выхода.

 

 
– У нас будет больше времени в конце дня! – пообещала Лоис. – Но прямо сейчас нам пора в северное крыло здания. Там проходит новая выставка, посвящённая астероидам.

Марти с Хильдой подождали девочек. Они уже почти вышли из Зала планет следом за остальной группой, когда заметили пожилого дядечку, стоящего посреди зала. Его жёсткие, как проволока, волосы топорщились в разные стороны, на шее висел галстук в оранжевый горошек, а воротник рубашки украшало нечто очень похожее на пятно от горчицы.

Дядечка громко разговаривал с молодой женщиной, которая носила очки в чёрной оправе, красную повязку на волосах, а на ногах – чёрные туфли фасона «Мэри Джейн»: с ремешком и круглым носом.

– Зубастая закавыка! – разорялся дядечка. – Поверить не могу: охрана еле пропустила нас в музей! Сегодня я забыл удостоверение и потратил двадцать минут, убеждая их, что я – именно тот, кто я есть! А потом мне ещё пришлось звонить директору! Нет, серьёзно, – они думают, я могу попытаться протащить в планетарий бешеную гиену или что? Со мной всего лишь телескоп!

Молодая женщина обернулась и заметила Лоис с остальными членами клуба. Лоис улыбнулась и помахала ей: должно быть, они были знакомы.

– Доктор Арнот! – сказала женщина. – Это Клуб астрономов Ривер-Хайтс. Они пришли на ваше вечернее шоу. Помните, я о них рассказывала?

Дядечка со смущённым видом обернулся. Было совершенно ясно, что ничегошеньки он не помнит.

Лоис протянула руку:

– Доктор Арнот, я – Лоис Осло, и для меня большая честь познакомиться с вами. Я начала смотреть ваши телешоу ещё подростком. Мой любимый выпуск – «Бескрайний космос». Огромное спасибо за то, что пригласили нас сегодня. Для нашего клуба это – особый день.

Доктор выпятил грудь и улыбнулся.

– Что ж, и мне очень приятно с вами познакомиться. Я тут как раз рассказывал Кирстен, что принёс «Старшип Пять тысяч» – один из самых технологичных телескопов в мире. Мне одолжил его для шоу один астроном из Германии. Этот телескоп выпущен в единственном экземпляре, и его линзы мощнее, чем у какого-либо другого в мире. Так что этим вечером на крыше музея вас ждут незабываемые впечатления. А теперь, если позволите, я пойду разыщу директора планетария. Нам с ним есть о чём потолковать.

Старикан развернулся и скрылся. Кирстен улыбнулась группе. Нэнси заметила, что она пьёт виноградную минералку. Разговаривая с доктором Арнотом, она прятала банку за спиной. Нэнси вспомнила плакат на входе, запрещающий проносить в музей еду и напитки, и сообразила, что Кирстен, наверное, не хотела, чтобы доктор поймал её на нарушении правил.

– Меня зовут Кирстен Леви, – представилась она. – Я ассистент доктора Арнота. Очень рада, что вы пришли.

Сияя улыбкой, Лоис обернулась к членам клуба:

– Я послала Кирстен электронное письмо несколько месяцев назад, и она была так добра, что устроила для нас специальный просмотр с телескопом. Такая душка!

– И как давно вы работаете с доктором Арнотом? – спросил Марти.

– Уже с год, – ответила Кирстен, быстренько приканчивая свою минералку. – Он очень занят со всеми этими поездками и ТВ-шоу, так что я помогаю, когда он в городе. Я изучаю астрономию в колледже Ривер-Хайтс.

– Круто! – сказала Трина. – Так вы хотите стать астро… номом? – с таким длинным словом у неё возникла небольшая проблема.

– Думаю, да, – ответила Кирстен, поправляя очки на носу. – Я люблю изучать звёзды. На самом деле я участвую в групповом школьном проекте по исследованию галактики Андромеда. Предполагалось, что мы представим проект классу сегодня вечером, но, раз я задействована здесь, мой друг меня прикроет.

– Ой, нам так жаль, что из-за нас вы не сможете сделать презентацию! – сказала Хильда.

Кирстен только головой помотала:

– Нет, это как раз одна из моих любимых обязанностей. Мне очень нравится показывать группам ночное небо. А у доктора – изумительное шоу в планетарии. Думаю, вы придёте в восторг.

– Мы хотели ещё посмотреть музей до начала шоу, – сказала Джорджи. – Какую экспозицию вы сами любите больше всех?

– А вы уже видели выставку, посвящённую высадке на Луне?

Задрав брови, Джорджи повернулась к Нэнси и Бесс:

– Высадка на Луне? Звучит офигенно!

Кирстен махнула рукой, приглашая группу следовать за ней. Они прошли по боковому коридору и оказались в помещении поменьше. Сероватый пол здесь украшали ненастоящие кратеры. На стенах, выкрашенных в чёрный цвет, мерцали звёзды. На одной стене была изображена Земля.

– Похоже, мы на Луне, – заметила Бесс.

Нэнси вскарабкалась на копию лунного вездехода.

– Смотрите! – воскликнула она, поднимая с сиденья шлем астронавта. – Тут даже скафандры есть!

 

 
Кирстен улыбнулась:

– Пойду отыщу доктора Арнота. Наслаждайтесь выставкой! Увидимся вечером!

Группа рассредоточилась. Кто-то принялся читать текст на стене позади вездехода – там описывалась первая высадка человека на Луне в 1969 году. Нэнси с подругами надели шлемы астронавтов. В вездеходе были даже пухлые космические куртки, совершенно белые и покрытые разными металлическими деталями. Девочки нацепили и их тоже.

– Еле могу что-то разглядеть в этой штуковине, – хихикнула Бесс.

Она едва не грохнулась с борта вездехода, но Джорджи вовремя ухватила подругу за руку.

Нэнси принялась спускаться с вездехода, для опоры уцепившись за флаг. Она двигалась медленно-медленно, словно под водой: в научном классе Нэнси видела нарезку из первых видео человека на Луне. Базз Олдрин[1] там отталкивался от поверхности и парил, передвигаясь огромными скачками.

Затем на глазах у Марти и Хильды Нэнси сделала свой первый шаг по «Луне». Лоис и две женщины, стоявшие рядом, зааплодировали.

– Маленький шажок для человека, – повторила Нэнси слова астронавта Нила Армстронга[2], которые эхом разнеслись у неё в шлеме. – И гигантский – для человечества!


Глава 2. Звёздное шоу 


– Что думаете? – спросила Нэнси, изучая лица подруг. – Похоже на нас?

Бесс и Джорджи уставились на картинку которая лежала перед ними на столе. В садике у Зала комет они нашли человека, который рисовал карикатуры на детей. Он уже изобразил компанию ребят из «Дрифтвуд Дэй», которых Нэнси заметила раньше. Когда Бесс, Джорджи и Нэнси уселись перед карикатуристом, он набросал их фигуры в космических скафандрах висящими в космосе. Девочки держались за руки, а на заднем плане виднелась Земля.

 

 
– Вроде бы, – протянула Джорджи. – Только у нас тут головы в три раза больше, чем тела!

– Так и положено, – ответила Бесс. – Это же карикатура. Мультяшная версия нас.

– Надеюсь, что в реальной версии меня моя черепушка никогда не будет такой огромной, – проворчала Джорджи, тряся головой.

– Что ж, по-моему, вы замечательно получились! – сказал Марти, наклоняясь, чтобы изучить рисунок.

Нэнси, Бесс и Джорджи сидели с другими членами клуба в кафе с видом на Зал комет. Прямо перед ними висела гигантская модель кометы Галлея.

Бесс откусила от мороженого-сэндвича, лежавшего у неё на тарелке, и скривилась:

– Погодите-ка… Что случилось с этой едой? Вообще не похоже на мороженое. Оно… сухое какое-то!

– Это мороженое астронавтов, – объяснила Хильда. – Такое отправляют им в космос. Оно дегидратированное – из него удалена вся жидкость. Поэтому вы можете есть его даже в отсутствие гравитации.

– Мне нравится! – заявила Трина, приканчивая свою порцию.

– Вкусное, – согласилась Нэнси.

Откусив кусочек, она дала хрустящему шоколадному крекеру растаять во рту и только потом проглотила.

– Итак, прошу у всех внимания! – Лоис отодвинула свой стул. – Большое звёздное шоу начнётся через пять минут. Все готовы послушать рассказ о космосе знаменитого на весь мир астронома – доктора Арнота?

– Я точно готова! – сказала Селия, которая даже приколола маленькую звёздочку к воротнику водолазки.

Нэнси и остальные члены группы последовали за Лоис. Она по-прежнему держала зелёный флажок и помахивала им, проходя по залам, заполненным людьми. Они поднялись по лестничному пролёту и очутились прямо в гигантском куполе. У двери стояла Кирстен.

– С прибытием! – улыбаясь, сказала она. – Проходите и усаживайтесь, где понравится. Доктор Арнот подойдёт с минуты на минуту.

– Давайте сядем сзади, – предложила Джорджи, пробираясь на последние ряды аудитории. Она хлопнулась на один из стульев и откинула голову, уставившись на купол. – Я это место ещё с первого класса помню. Экскурсии сюда были самыми клёвыми.

– Они же тут вроде как-то дождь устраивали? – спросила Бесс, уставившись в потолок.

– Точно! – сказала Нэнси. – В конце шоу была имитация грозы.

Она как раз собиралась напомнить подружкам о той экскурсии, когда Дейдре Шеннон вскочила и завопила, потому что с потолка полилась вода. Но тут огни внутри купола погасли. Динамики в стене взорвались музыкой. В дымчатом свете софита Нэнси едва разглядела фигуру доктора Арнота, появившуюся в задней части зала.

– Как круто! – выдохнула Джорджи, когда купол покрылся звёздами.

– Тринадцать целых и восемь десятых миллиарда лет тому назад произошёл гигантский взрыв, который мы называем Большим взрывом, – начал доктор Арнот. – В этот момент на свете появилось всё, что мы знаем, – вся материя и энергия, включая Солнце, Луну, звёзды и Землю.

Изображение на потолке поменялось: теперь присутствующие видели все планеты Солнечной системы и Солнце. Доктор Арнот продолжал описывать, как формировались планеты. Затем он рассказал о разных формах жизни на Земле и о том, как они зародились в одном месте.

Нэнси с подругами, задрав головы, наблюдали за шоу на потолке. Доктор Арнот поведал об эре динозавров и астероиде, который, вероятно, стал причиной их вымирания. Во время его речи на внутренней поверхности купола сменялись разные изображения. Появились стегозавр и гигантский тираннозавр рекс. Затем картинки продемонстрировали, как некоторые динозавры эволюционировали до других видов животных.

 

 
Всего за час доктор Арнот провёл слушателей почти через всю историю планеты Земля. Потом купол принял такой вид, как если бы они сидели под ночным небом, и доктор начал показывать разные созвездия. Среди них были Лев, Пегас, Рыбы. А грандиозным финалом стала гроза – в точности как запомнила Нэнси.

Грянул гром, и молния протянулась через купол. Затем, словно по волшебству, с потолка полилась вода. Трина, которая сидела впереди, за несколько рядов от девочек, протянула руки к небу.

– Как они это делают, мам? – спросила она, смеясь. – Настоящий дождь!

Когда шоу закончилось, Нэнси с подружками аплодировали стоя.

– Мы с вами ещё даже не добрались до самого интересного! – провозгласил доктор Арнот. Свет вновь зажёгся, и доктор повёл группу к одной из боковых дверей: – Сейчас мы поднимемся на крышу и немного понаблюдаем за звёздами. Для чего нам очень пригодится «Старшип Пять тысяч». У меня у самого есть несколько телескопов, но «Старшип Пять тысяч» такой один во всём мире! Это невероятный инструмент! – Доктор уставился куда-то в пространство, и Нэнси подумалось, что он, похоже, вот-вот расплачется от радости.

– Доктор Арнот буквально влюблён в этот телескоп, – шепнула она Бесс, поднимаясь по ступенькам.

– И я его не виню, – заметила Бесс. – Кажется, телескоп невероятно крутой.

– Я прочитала всё, что было написано о «Старшипе Пять тысяч» в журнале «Звёздный свет», – сказала Лоис, выбираясь на крышу. – Он лучше всего позволяет наблюдать отдалённые галактики, верно?

– Он очень точный, – согласился доктор Арнот и шагнул на крышу. Астрономический клуб шёл за ним след в след. – Вы сможете увидеть Сатурн и Юпитер практически лицом к лицу! Величественное зрелище для тех, кто ещё ни разу не смотрел на них через телескоп.

 

 
– Я смотрела, а вот Джорджи, думаю, нет, – сказала Лоис. – Она новенькая в нашем клубе.

– Мы тоже не смотрели! – провозгласил Марти – пожалуй, громковато: он ковырялся в ухе, настраивая слуховой аппарат.

Нэнси с девочками прошли в дальний угол крыши, перегнулись через невысокое ограждение и стали рассматривать Ривер-Хайтс. Сверху им всё было видно как на ладони: ратушу, Мэйн-стрит с десятками магазинов и ресторанов и даже парк развлечений.

– Глядите! Наша школа! – Нэнси показала на белое здание через несколько кварталов от них.

Бесс ткнула в дом дальше по улице:

– А это не твой…

– Где он? – вскричал доктор Арнот. Он судорожно оглядывал крышу. Он даже забежал за спину Марти, словно старичок мог что-то там прятать. – Телескоп! Он пропал!

– Ну-ну, доктор Арнот, – сказала Кирстен. – Может, кто-то унёс его вниз. Наверное, тут просто какая-то накладка.

Доктор побелел как мел.

– Накладка, закладка… – взвыл он, впиваясь пальцами в лицо: – Зовите охрану, быстро! Кто-то украл его!


Глава 3. Паника планетарного масштаба 


Трое охранников взбежали на крышу. Нэнси с подругами стояли вместе с прочими членами группы, глядя, как охранники просеивают каждый квадратный сантиметр, заглядывая под скамейки и изучая пожарные лестницы.

– Зубастая закавыка! Кирстен и я поднимались сюда прямо перед началом шоу С тех пор прошло точно не больше часа, – тараторил доктор Арнот, уставившись на одного из охранников. – Я был уверен, что кто-то за ним следит!

Грузный мужчина с белыми усами почесал в затылке.

– Мы и следили… Не понимаю, что произошло. Я дежурил прямо у входа на крышу, – сказал он, глядя в землю. – Я пропустил наверх только одну группу людей, пока вы были на шоу.

– Я тоже разок проверял, – вставил рыжеволосый охранник. – Я стоял внизу, под лестницей рядом с Залом планет. Двадцать минут назад, когда я сюда заглядывал, телескоп был на месте.

Доктор Арнот закрыл лицо руками:

– У него же нет ног. Не мог он просто встать и уйти.

– Давайте все успокоимся, – сказал третий охранник.

Он был высокий, тощий и светловолосый, с короткой ёжистой стрижкой. Нэнси заметила, что на его именной табличке написано: «СТИВ».

– Телескоп должен быть где-то здесь. – Стив повернулся к усатому охраннику: – Та группа людей, которую вы пропустили… Что это были за люди?

Охранник пожал плечами:

– Группа из дома пенсионеров Ривер-Хайтс-Гринс, которая приходит каждую неделю. Одни женщины. Уже довольно пожилые.

– Моя бабушка живёт в Ривер-Хайтс-Гринс! – подпрыгнула Трина.

Её мама кивнула.

– И мои подруги Марджи и Грета, – добавила Хильда, усаживаясь рядом с Марти на одну из скамеек.

Доктор Арнот принялся мерить крышу шагами:

– Думаете, это они стащили телескоп? Он весьма дорогой. Не говоря уж о том, какой красивый.

– Я видел, как они толпой идут вниз по лестнице, – вспомнил рыжеволосый охранник. – И не заметил никого с телескопом.

– Уж наверняка они его спрятали, – проговорил доктор Арнот, ломая руки. – Только бы с ним всё было в порядке!

Кирстен ходила по крыше и заглядывала под скамейки, хотя охранники там уже всё осмотрели. Она перегнулась через невысокие перила, затем вернулась к группе:

– Без следа растворился!

– Мы начнём поиски в остальных помещениях музея, – сказал Стив, торопя двух других к выходу. – Где-то он должен быть. Не переживайте, мы его найдём.

Но, едва охранники начали спускаться по лестнице и дверь за ними захлопнулась, доктор Арнот затряс головой:

– Это кошмар!

Лоис села рядом с ним:

– До закрытия музея ещё несколько часов. Будем надеяться, вскоре они что-нибудь выяснят.

– Кто бы ни взял телескоп, его могли унести уже очень далеко, – сказал доктор Арнот. – А он ведь такой ценный! Как я вернусь к Игорю, как скажу ему, что потерял телескоп?!

Глаза Лоис расширились:

– Игорь Перченский дал его вам? Знаменитый астроном из Германии?

Непохоже, чтобы от этих слов настроение доктора сильно улучшилось. Когда он поднял взгляд, глаза его были налиты кровью.

– Да, Игорь Перченский! – заорал он. – Именно он. Это его телескоп. Скажите на милость, кто теперь станет принимать меня всерьёз? После такого? Все узнаю́т, что это я прошляпил «Старшип Пять тысяч». Я больше не буду доктором Арнотом, астрономом с мировым именем. Я стану доктором Тот-самый-который-потерял-жутко-важный-и-особенный-телескоп-и-кому-теперь-ничего-нельзя-доверить!

– Н-да, имечко так себе, – шепнула Бесс Нэнси.

Нэнси поглядела на доктора. Его седые волосы были в ужасном беспорядке, а галстук висел криво. Беднягу нельзя было не пожалеть.

– Что думаете? – тихонько спросила Бесс у Нэнси и Джорджи.

– Думаю, Команда сыщиков получила новое дело, – ответила Нэнси.

Она не отводила взгляда от доктора. Тот рассказывал Лоис, как подружился с Игорем, астрономом, которого уважал много лет. А теперь их отношениям настанет конец.

– Давайте возьмёмся, – сказала Нэнси, уже оглядывая крышу в поисках зацепок.

Девочка знала: времени у них немного. Найти подозреваемого – кем бы он ни оказался – нужно быстро. Всего через три часа музей закроется, и все следы телескопа исчезнут… Навсегда!


Глава 4. Первый подозреваемый 


Нэнси подошла к доктору Арноту, вытаскивая Книгу улик из сумки. Она всегда носила блокнот с собой на случай, если понадобится записать какие-нибудь зацепки или соображения по поводу нераскрытых дел.

– Доктор Арнот, – спросила она, – у вас есть догадки насчёт того, кто мог это сделать?

Старик воздел руки к небу:

– Да кто угодно, кто хотел заполучить дорогой телескоп! Он же стоит больше пятисот тысяч долларов!

– Но знало об этом не так много людей, – заметила Кирстен. – Кто-нибудь мог взять его, просто подумав, что он классно выглядит.

– Ну, я не могу представить, чтобы это был кто-то из Ривер-Хайтс-Гринс, – насупилась Хильда. – Они бы не стали себя так вести.

 

 
Нэнси записала наверху страницы: Мотивы. Это слово значило то же самое, что «причины, по которым кто-то мог совершить преступление». Ниже она перечислила всё, что смогла придумать.

Мотивы:

хотели продать телескоп

хотели взять его себе

подумали, что он классно выглядит



– А вы не видели сегодня поблизости никого подозрительного? – спросила Бесс. – Кого-нибудь, кто бы выглядел так, словно что-то замышляет?

Кажется, доктор Арнот на миг задумался, а потом покачал головой:

– Не помню ничего такого.

Джорджи оживилась:

– А что насчёт того охранника? Когда мы впервые увидели вас в Зале планет, вы говорили, что поспорили с ним.

– А! Этот! – сказал доктор Арнот. – Да, жуткий грубиян.

Кирстен соединила ладони.

– Мы проносили телескоп через служебный вход музея, – вспоминала она. – И он раскричался на нас. Его страшно обозлило, что мы не идём через главный вход.

Доктор Арнот выпятил грудь, изображая охранника:

– Он сказал: «Кем вы себя вообразил и? Чем это, по-вашему, вы заняты?»

– Мы объяснили, что заняты только лишь тем, что заносим телескоп внутрь, – продолжила Кирстен, – но он всё равно злился.

– Я сказал ему, кто я такой. И объяснил, что забыл удостоверение личности. Потом попросил связаться с директором планетария, отчего этот тип ещё больше взбесился. Подумал, что я ему угрожаю. А мне всего-то надо было, чтобы телескоп оказался внутри в целости и сохранности!

– И что сделал охранник? – Задавая вопрос, Бесс собирала густые светлые волосы в конский хвост.

– Побагровел, как помидор, и заявил, что я об этом пожалею, – ответил доктор Арнот Джорджи покосилась на Нэнси.

– Ты думаешь о том же, о чём и я? – шепнула она.

– Первый подозреваемый, – сказала Нэнси, перелистывая страницу Книги улик, чтобы записать новые сведения.

Подозреваемые:

охранник



– Можете описать, как он выглядел? А имя его вспомните? – спросила Бесс.

– Коротышка, – сказал доктор Арнот. – Сантиметров сто семьдесят, не выше. Практически полностью лысый, за исключением пучка светлых волос на макушке. Имени я, конечно, не помню. Кажется, у него не было бейджа.

Нэнси занесла это описание в Книгу улик.

– Больше ничего не вспомните?

Доктор Арнот вздохнул:

– Кажется, у него были голубые глаза и маленькая козлиная бородка.

– Нам не стоит забывать и о других возможных подозреваемых, – заметила Джорджи. – Это всё же мог быть кто-то из Ривер-Хайтс-Гринс. Они последними оставались наверху.

Хильда потрясла головой:

– Не думаю, что в этом есть смысл. Зачем бы одной из этих дам понадобился дорогой телескоп? К тому же почти все они пожилые. И уж точно не силачки. Им было бы трудно даже по ступенькам его стащить!

Нэнси записала «Ривер-Хайтс-Гринс», но сама чувствовала, что это неправдоподобно. Хильда права. Большинство старушек не смогли бы пронести телескоп по лестнице не будучи замеченными охраной. Но отец Нэнси, юрист, всегда советовал не судить о подозреваемом по его или её внешности.

– Нам надо посмотреть на каждого, кто может быть замешан, – сказала Бесс. – Основательность в работе всегда помогает.

– Вдруг кто-нибудь решил украсть телескоп, чтобы продать, – добавила Джорджи.

– Да, но чья-то бабушка? – покачал головой Марти. – Считаете, это похоже на правду?

Нэнси бросила взгляд на подруг. Она так не считала. Ни чуточки.

Девочки отошли от группы, чтобы обсудить дело. Бесс заглянула в Книгу улик, которую Нэнси держала в руках, и ткнула пальцем в единственного человека в списке подозреваемых. Охранник.

– Только у него нормальный мотив. Он был зол после стычки с доктором Арнотом, так что мог взять телескоп в отместку.

– Но в музее, наверное, ещё десятка два охранников, – сказала Джорджи. – А у нас нет имени. Что ты предлагаешь? Просто бродить вокруг в надежде наткнуться на этого типа?

Нэнси пожала плечами:

– Мы могли бы всё тут обойти за час.

Девочки взглянули друг на друга, понимая, что это рискованно. Если они не найдут подозреваемого или проищут его дольше часа, они потеряют драгоценное время, которое можно было бы потратить на поиск зацепок. Они ведь даже не уверены, что именно охранник виновен в пропаже. Всё, что у них есть, это только предчувствие – подозрение на его счёт.

– Пока у нас нет других ниточек, – отметила Бесс. – Так что давайте следовать за этой. Посмотрим, к чему это приведёт.

Нэнси и Джорджи согласно кивнули.

– Ты права, – сказала Нэнси.

Попрощавшись с доктором Арнотом и остальными членами группы, девочки поспешили вниз.


Глава 5. Рейд в комнате отдыха 


– Разве мы не проходили уже мимо этого астероида? – со вздохом спросила Бесс, глядя на гигантский чёрный кусок скалы, свисающий с потолка. – Клянусь, я его вижу раз в третий.

Нэнси покрутилась, глядя на кометы в другом конце атриума. В кафе всё ещё было полным-полно людей, доедавших мороженое космонавтов.

– Не знаю, – сказала она. – Мне казалось, что мы идём правильно, но теперь я уже не так уверена.

Они бродили по музею уже почти полчаса, заглядывая в каждый зал и на каждую выставку в поисках подозреваемого. Но он как сквозь землю провалился. Когда они спросили о нём другого охранника, тот мало чем им помог:

– В каком это смысле «пучок светлых волос на макушке»? Безумный видок, наверное! – С этими словами охранник усмехнулся и ушёл.

 

 
Теперь они стояли рядом с кафе, мимо которого проходили уже трижды. И не могли сообразить, как попасть в другую половину музея.

– Думаю, нам туда, – Джорджи указала на дальнюю стену с выходом: – Или оттуда мы и пришли?

Нэнси обратила внимание на толпу на другой стороне атриума, за кафе. Через мгновение она сообразила, откуда эти люди. Там сидел художник, который нарисовал их карикатуры: он всё ещё работал.

– У меня идея! – сказала Нэнси, двинувшись вперёд и знаком показывая Джорджи и Бесс следовать за ней. – Мы можем попросить сделать для нас портрет подозреваемого, а потом показывать его людям. Это должно ускорить дело.

Подойдя к карикатуристу, Нэнси всё ему объяснила. Художника звали Кристо. Девочка рассказала, что от него требуется нарисовать невысокого человека в форме охранника со светлой козлиной бородкой. Про пучок на голове Нэнси тоже не забыла.

Кристо приступил к работе над лицом, а когда закончил, повернул рисунок к девочкам:

– Что скажете? Похож?

Бесс уставилась на изображение мужчины в форме охранника.

– Определённо, похоже на описание доктора Арнота. Может, этого окажется достаточно, чтобы быстрей найти его.

– А-а-а! – понял Кристо. – Вы сами его не видели, но пытаетесь найти! Что ж, если он тут работает, то начать, наверное, стоит с комнаты отдыха.

– Комната отдыха? Где же она? – спросила Джорджи.

 

 
Она обернулась, оглядывая кафе в поисках того, что они упустили.

– Да прямо за кафе, – Кристо ткнул пальцем в дверь. – Там тусуются все музейные работники, когда у них появляется свободная минутка. Кажется, не так давно я видел, как туда заходит целая компания.

Нэнси вздёрнула бровь. Теперь, с рисунком, отыскать таинственного охранника должно быть проще. Им нужно всего лишь поспрашивать, показывая картинку всем подряд. Уж кто-то его да узнает.

– А вам он не кажется знакомым?

Кристо покачал головой:

– Никогда не видел этого парня.

Бесс двинулась к комнате отдыха.

– Спасибо! – крикнула она через плечо. – Вы очень-очень помогли.

Нэнси и Джорджи двинулись за ней. Нэнси держала в руках рисунок. Они подошли к двери с надписью: «Только для персонала», но Бесс даже не стала стучать. Она просто открыла дверь и скользнула внутрь. Две другие девочки последовали её примеру.

В комнате, куда они попали, был большой стол, окружённый стульями, и выход в коридор, который, похоже, вёл на кухню. Две женщины в форме охранниц сидели за столом и беседовали над сэндвичами с индейкой.

– …Она сказала, что к тону моей кожи лучше всего пойдут красные тени, – говорила красноволосая женщина с короткой стрижкой «боб».

Заметив трёх девочек, стоящих у двери, она замолчала.

– Извините, что прерываем, но мы надеялись, что вы нам кое с чем поможете, – сказала Бесс.

Нэнси подняла портрет подозреваемого повыше:

– Вам не знаком этот охранник? Нам нужно задать ему несколько вопросов.

Красноволосая женщина с табличкой «Альма» на груди засмеялась:

– А что именно вы хотите знать? Это очень забавный портрет Билла. Глядите, какая у него большая голова!

Вторая женщина, на табличке которой было написано «Луиза», улыбнулась.

– Эй, Билл! – крикнула она в сторону кухни. – Тут какие-то детишки тебя ищут!

В комнату, почёсывая лысую макушку, вышел человек. Нэнси немедленно ощутила запах его одеколона – словно Билл вывалялся в чану с орегано.

– Меня? Кому это я понадобился?

Нэнси свернула рисунок.

– Мы бы хотели узнать у вас кое-что, – сказала она. – О том, где вы были примерно полтора часа назад.

Билл побледнел:

– Что это значит?

– С крыши музея исчез очень дорогой телескоп, – объяснила Бесс. – Доктор Арнот, астроном, одолжил его у знакомого учёного из Германии. У нас есть веские основания считать, что телескоп украли.

Охранник потряс головой. Нэнси обратила внимание на то, что, заговорив, он не смотрел на них, – а это всегда подозрительно!

– Я к этому отношения не имею, – произнёс Билл.

– Но вы видели, как ещё раньше сегодня днём доктор Арнот заносил телескоп в здание? – спросила Джорджи. – Он сказал, что вы накричали на него.

– И что с того? – бросил Билл, проходя мимо них к двери. – Я уже сказал, что не имею отношения к пропаже этого телескопа. Кроме того, я не обязан ничего объяснять каким-то детям. А сейчас, если позволите, мне нужно работать.

Он вылетел из комнаты, не придерживая дверь, так что она громко хлопнула за его спиной.

Нэнси с открытым ртом уставилась на Бесс и Джорджи.

– Он на нас даже не взглянул, – прошептала она.

– Я заметила, – отозвалась Бесс. – Он точно что-то скрывает.

Джорджи и Нэнси подошли к двери и выглянули наружу, в кафе. Билл лавировал между столиками. Добравшись до Зала комет, он скрылся в восточном крыле здания.

– Точно, – сказала Нэнси. – Но что?


Глава 6. Скрытая камера 


К девочкам, стоящим у двери, присоединилась Альма. Она смотрела, как Билл уходит прочь.

– Если я объясню, что с ним такое, – сказала Альма, – вы пообещаете не рассказывать нашему боссу?

Глаза Джорджи расширились:

– Как мы можем такое пообещать? Если он взял телескоп…

– Он не брал телескоп, – перебила Альма.

Она пошла в кухню, пригласив девочек следовать за ней. Оказавшись там, она какое-то время смотрела на автомат с газировкой, а потом наконец нажала нужную кнопку. Банка апельсиновой шипучки с грохотом вывалилась снизу, Альма забрала её, открыла и отпила немного.

– Если он и не брал его сам, то, возможно, знает, кто взял? – спросила Нэнси.

Через головы девочек Альма переглянулась с высокой черноволосой и кудрявой Луизой, которая тоже вышла в кухню.

– Ладно, – в конце концов сказала Альма, словно решившись всё-таки выдать им секрет Билла. – Про телескоп я ничего не знаю. И не думаю, что Билл знает. Но вы, девочки, не ошиблись – он действительно скрывает кое-что.

– Он поменялся с кем-то на последнем дежурстве, – объяснила Луиза. – Нам не разрешается так делать, но он хотел дежурить рядом с кафе. Хотя должен был работать в Зале планет.

– Зачем ему понадобилось меняться? – спросила Джорджи.

Альма рассмеялась:

– Видите ли, Билл немного запал на Полли, одну из официанток в кафе. А она работает только по субботам, вот Билл и попросил друга подежурить в Зале планет вместо него. И целых два часа смог проторчать у кафе, заигрывая с Полли, – Альма закатила глаза.

– Два часа? – переспросила Нэнси. Она вытащила Книгу улик и записала всё, что рассказали охранницы. – А в какое именно время? Вы уверены, что он не отлучался?

Альма снова отпила своей апельсиновой газировки:

– Хмм… вроде с четырёх до шести. Его дежурство только что закончилось.

Джорджи наклонилась над Книгой улик, читая заметки.

– Мы были на шоу с четырёх до пяти, – сказала она Нэнси. – И прямо перед этим доктор Арнот принёс телескоп наверх. Так что его могли украсть только в течение этого часа.

Вторая охранница прошла через кухню, открыла дверь на другой стороне и помахала девочкам оттуда:

 

 
– Если хотите, можете сами посмотреть.

Нэнси с подругами зашли в соседнее помещение вместе с Альмой и Луизой. Там был ещё один охранник, который сидел за столом, уставленным компьютерными мониторами. Все мониторы показывали разные части музея.

– Камеры наблюдения! – сказала Бесс, занимая одно из кресел. – Почему вы раньше о них не сказали? Всё, что нам нужно, – это посмотреть запись с крыши, и мы узнаем, кто взял телескоп.

Альма уселась рядом с ней:

– Одна проблема. На крыше камер нет. Что скажешь, Пол? Можешь показать нам запись дежурства у кафе с четырёх часов дня?

Альма внимательно посмотрела на седовласого охранника с усами и в очках. Он нажал несколько кнопок на клавиатуре, и на центральном мониторе показалось кафе. В углу экрана отобразилось время – шестнадцать часов одна минута.

– Вы были правы, – сказала Джорджи, указывая на экран: – Вот он, Билл!

Нэнси сузила глаза, изучая чёрно-белое видео. Безусловно, напротив стены у входа в кафе стоял именно Билл. Он смотрел на официантку, которая обслуживала столик в нескольких метрах от него, и строил ей рожицы.

– Можешь прокрутить на скорости, чтобы мы просмотрели всё дежурство? – спросила Альма.

– Это бы помогло, – согласилась Нэнси. – Только так мы будем уверены на сто процентов, что он не сходил с места.

Пол кивнул. Он нажал на кнопку быстрого воспроизведения. Теперь Нэнси видела ускоренного Билла: вот он переминается с ноги на ногу, проверяет сотовый, подсказывает посетителям дорогу или машет Полли… Но все два часа охранник стоял на месте.

– Убедились? – сказала Альма, когда видео остановилось. – Я же говорила. Он – не ваш подозреваемый.

– У него алиби, – признала Нэнси.

Это слово она выучила, когда Команда сыщиков вела другие дела. Алиби – это когда человек был в другом месте во время совершения преступления. И оно доказывает, что он невиновен.

– Если он не наш вор, – сказала Бесс, – то кто тогда?

Нэнси проглядела Книгу улик, остановившись на странице, куда занесла список подозреваемых. Оставалась одна группа людей, с которой девочки ещё не поговорили.

– Женщины из Ривер-Хайтс-Гринс.

– Ты правда думаешь, что они имеют отношение к пропаже телескопа? – усомнилась Джорджи.

– Я уже ни в чём не уверена, – ответила Нэнси. – Но мы должны найти их и выяснить, знают ли они что-нибудь… Пока не поздно.


Глава 7. Некто на лестнице 


У девочек ушло почти двадцать минут на то, чтобы отыскать группу пенсионерок Ривер-Хайтс. Волосы у женщин серебрились либо были совсем белоснежными. Большинство из них носили обувь на липучках «велкро» – так же, как самые маленькие из кузин Нэнси. Женщины столпились у вездехода на лунной выставке.

– Это глупо, – сказала Бесс, глядя на эту компанию. Почти у каждой болтались на нагрудной цепочке очки. Некоторые ходили с палочкой. Они никак не тянули на похитительниц. – Ни одна из них не сумела бы снести телескоп по лестнице.

Джорджи заправила прядки коротких тёмных волос за уши.

– Но вдруг хотя бы одна заметила что-нибудь странное? Мало ли!

Девочки подошли к группе. Нэнси достала Книгу улик, готовая начать записывать каждое слово.

– Здравствуйте. Мы надеемся, что вы сможете нам помочь, – сказала она. – Мы слышали, что вы были на крыше музея сегодня между четырьмя и пятью часами. Там стоял ценный телескоп, а сейчас он пропал.

Одна из женщин, невысокая леди с жемчужными бусами, сдвинула брови и приложила ладонь к уху:

– Что ты говоришь, дорогуша? Повтори-ка!

Нэнси повернулась к подругам. Те только пожали плечами. Тогда она повторила фразу, на этот раз выкрикивая каждое слово.

 

 
Леди выглядела сбитой с толку:

– Телескоп? А нам-то откуда знать? Мы его точно не брали.

– МОЖЕТ, ВЫ ЧТО-ТО ВИДЕЛИ? – прокричала Бесс, для верности похлопав в ладоши. – НИЧТО НЕ ПОКАЗАЛОСЬ ВАМ НЕОБЫЧНЫМ? ВЫ НЕ ЗАМЕТИЛИ НИКОГО СТРАННОГО НА КРЫШЕ, КОГДА ТАМ БЫЛИ?

– Бога ради, не нужно так вопить! – раздражённо проговорила леди в синем свитере. – Вовсе не каждая из нас глухая! – Она оглядела группу: – Где Милдред и Сюзанна? Они что-то такое видели на крыше.

Две женщины протолкнулись вперёд. Одна носила очки с затемнёнными стёклами. Вторая, высокая и дородная, заплетала волосы в косу.

– Та девушка, что мы видели… – проговорила женщина в очках. – Это про неё спрашивают?

Нэнси глянула на Джорджи. Что ещё за девушка? Неужели им только что подкинули нового подозреваемого?

– Вы о чём? – спросила Джорджи. – На крыше вы видели девушку?

– Ту, с телескопом! – сказала дама с косой. Нэнси слышала, как её называли Милдред.

– Мы видели, как она берёт телескоп, – заявила другая, Сюзанна. – Она схватила его под мышку и пошла вместе с нами. Спустилась по ступенькам и вышла через боковую дверь.

Нэнси не удержалась от улыбки. Наконец-то у них есть зацепка!

– Когда это произошло? Вы помните, как она выглядела?

– Сколько ей было лет? – подключилась Бесс.

Позади них на выставку вошла группа детей из летнего лагеря «Дрифтвуд Дэй». Маленькая девочка с короткими хвостиками, смеясь, принялась карабкаться на вездеход.

Милдред прижала пальцы к вискам:

– Ну, кажется, она была веснушчатая… И кажется, шатенка?

Сюзанна помотала головой:

– Нет, нет, нет. Щёки у неё были усыпаны прыщами, а вовсе не веснушками. И не шатенка, а брюнетка: волосы – как вороново крыло. И вроде довольно высокая?..

Нэнси занесла ручку над Книгой улик, но так ничего и не записала. Сюзанна носит очки с затемнёнными стёклами. Не говорит ли это о том, что зрение у неё неважное?

– И вовсе не высокая, – возразила Милдред. – Среднего роста.

Теперь Бесс решила попытать счастья:

– Хорошо, есть что-нибудь, с чем вы обе согласны? Вы точно видели её с телескопом?

– Да, – одновременно подтвердили дамы.

Милдред пробежала пальцами по длинной косе:

– Она спустилась вместе с нами по ступенькам и вышла в боковую дверь. В этом я совершенно уверена.

– И я, – согласилась Сюзанна. – А голову она повязывает красным шарфиком, так что лицо было трудно разглядеть.

– Верно, – подтвердила Милдред. Нэнси нацарапала в блокноте то, в чём оказались солидарны обе дамы.

Подозреваемая:

девушка

– красный шарфик

– спустилась по лестнице и вышла в боковую дверь



Джорджи изучила её заметки.

– А сколько ей лет, по-вашему?

– Сорок? – с сомнением протянула Милдред.

– Да нет же, она совсем ещё подросток, – возразила Сюзанна.

Обе они уставились на Нэнси, ожидая, что она что-нибудь запишет. Нэнси не стала. Такое случалось со свидетелями сплошь и рядом. Двое человек видели одно и то же, но совершенно по-разному. И давали совершенно различные описания подозреваемых, так что оставалось только дожидаться, пока они в чём-нибудь сойдутся.

– То есть ей где-то от четырнадцати до сорока, – сказала Нэнси. – Её голову заматывал красный шарфик, она снесла телескоп по лестнице и вышла в боковую дверь.

– Из чего вытекает, что его уже и след простыл, – хмурясь, заметила Бесс.

– Я думаю, что шарфик нужен был для камуфляжа! – провозгласила Милдред.

– Возможно, – согласилась Нэнси.

Она заглянула в Книгу улик, сознавая, что до закрытия музея у них остается меньше двух часов. Приходилось только надеяться, что таинственная девушка всё ещё где-то внутри.

Джорджи почесала голову, как делала всегда, когда заходила в тупик.

– И что теперь? – спросила она.

– Можем ещё побродить вокруг, – сказала Бесс. – Вдруг наткнёмся где-нибудь на девушку в красном шарфике.

Нэнси захлопнула Книгу улик и запихала в сумку. Она улыбнулась: существовал и более простой способ поиска.

– Кажется, у меня идея получше!


Глава 8. Банка-улика 


Нэнси постучала в дверь комнаты отдыха. В кафе было гораздо менее людно, чем раньше. Полли, предмет воздыханий Билла, протирала столы. Молодая пара сидела у стены, доедая суп.

Когда дверь приоткрылась, на пороге стояла Альма. Она запустила пальцы в свою красную шевелюру.

– И снова вы! – сказала Альма. – Что, со старушками из Ривер-Хайтс-Гринс не повезло?

– Потому-то мы и здесь, – сказала Нэнси. – Мы подумали, что у вас могла остаться запись с нашей подозреваемой, которая спускается с крыши.

Альма покачала головой:

– Я же говорила: на крыше нет камер.

Бесс улыбнулась:

– На самом деле нас больше интересует боковой выход внизу лестницы. Там-то камера есть?

Альма полностью распахнула дверь и махнула рукой:

– Есть. Давайте посмотрим, найдёт ли Пол запись. Вы знаете, когда это случи лось?

Подруги прошли за Альмой через кухню в комнату с мониторами. Пол по-прежнему сидел там. Он вскрыл пакетик картофельных чипсов, и весь стол усыпали крошки.

– Между четырьмя и пятью, – сказала Джорджи. – Женщина сошла по ступенькам вместе с группой из Ривер-Хайтс-Гринс и вынесла телескоп через боковую дверь.

Пол потыкал по кнопкам и вывел картинку лестничного пролёта. Нэнси прекрасно видела дверь внизу. Он указал на экран:

– Вот лестница, которая ведёт с крыши, а вот та дверь, о которой вы, должно быть, говорите.

Пол нажал на другую кнопку, и видео ускорилось. Часы внизу отсчитывали время: 16:00, 16:05, 16:10, 16:15, 16:16, 16:17… До 16:46 ничего не происходило. А затем на экране кто-то показался.

 

 
– Вот! – Бесс ткнула пальцем в компанию женщин, шедших вниз по лестнице. – Это они!

Пол замедлил воспроизведение. На экране появились пять пожилых леди из Ривер-Хайтс-Гринс, шагающих по ступенькам. Все они держались за поручень. Стоило им выйти из кадра, как показались ещё несколько, в том числе и Милдред с Сюзанной. И девушка в красном шарфике!

– Это она! – вскричала Нэнси. – Именно так они её и описывали!

Пол нажал на паузу, и подруги впились глазами в монитор. Девушка явно старалась замаскироваться, как и предположила Милдред. Она горбилась, придерживая руками что-то тяжёлое. На записи виднелись чёрные брюки, но шарфик был таким длинным, что почти вся рубашка скрывалась под его висящими концами.

– Давайте посмотрим, что случилось дальше, – сказала Альма. Она потянулась к клавиатуре и нажала кнопку. Воспроизведение продолжилось.

Когда дамы из Ривер-Хайтс-Гринс вышли из кадра, девушка стояла у двери. Она быстро оглянулась и приоткрыла дверь, а потом достала из сумочки банку и заклинила ею створку, чтобы та не захлопнулась. Затем девушка извлекла что-то из-под рубашки. Это был телескоп! Придерживая его, она выскочила за дверь.

– Почему она выходит? – спросила Джорджи. – И зачем ей надо, чтобы дверь оставалась открытой?

– Вот зачем, – ответила Нэнси, указывая на экран.

Прямо за дверью был виден кусок автомобиля, припаркованного у бордюра. Бесс улыбнулась:

– Она передаёт телескоп кому-то снаружи!

– Что, скорее всего, означает, что он давно уже уплыл, – со вздохом заключила Бесс.

Меньше чем через тридцать секунд девушка зашла обратно. Красный шарфик всё ещё прятал её волосы и часть лица, так что подруги не могли рассмотреть его черт. Девушка оглянулась через плечо и побежала вверх по ступенькам, скрывшись из виду.

– Она отдала телескоп кому-то, – сказала Бесс. – А сама вернулась. Значит, ещё может быть где-то внутри.

Нэнси изучала изображение. Она указала на банку, которой девушка воспользовалась, чтобы заклинить дверь.

– Пол, вы не могли бы увеличить изображение?

Пол пощёлкал кнопками, и банка, которую девушка вытащила из сумки, заняла весь экран.

– Хмм… – протянула Джорджи. – Так наша подозреваемая любит виноградную минералку…

Бесс хлопнулась в кресло рядом с Полом. Он предложил ей пакетик с чипсами, и девочка, зачерпнув горсть, принялась хрупать, не сводя глаз с экрана.

– Кем бы она ни была, она должна знать, что доктор Арнот заметил исчезновение телескопа. Она должна понимать, что его ищут.

– На что ты намекаешь? – спросила Джорджи, поднимая брови.

– Она забыла банку, – сказала Бесс. – Если эта девушка не хочет попасться, ей надо вернуться, чтобы забрать её. Ей вовсе не нужно оставлять нам такую улику.

Альма кивнула:

– Логично. Будем надеяться, банка ещё там.

– Можем понаблюдать, – добавила Джорджи. – Спрячемся поблизости и подождём, пока она вернётся на место преступления. Музей через час закроется, так что это наш последний шанс.

Пол отмотал видео назад к моменту, когда девушка скользнула за дверь. Нэнси пристально смотрела на её лицо, полностью скрытое в тени шарфа. Кто она? Что собиралась сделать с дорогим телескопом? И кто ждал её снаружи в машине?

Нэнси скрестила руки на груди. Надо надеяться, что они успеют найти ответы, прежде чем станет слишком поздно.


Глава 9. Погоня в Зале комет 


Наклонившись вперёд, Нэнси выглянула в маленькое круглое окошко. Так она хоть и с трудом, но видела дверь, через которую девушка вынесла телескоп. Банка из-под минералки всё ещё была там. Похоже, она указывала на вполне определённого человека, и Нэнси подумала, что знает его. Но она не была полностью уверена, поэтому не хотела пока делиться своим открытием с Бесс и Джорджи.

– Видишь её? – спросила Бесс. – Она сидела на скамейке внутри гигантской модели Юпитера, выглядывая через окошко сбоку. Это было то самое окошко посреди огромного красного пятна. Подруги прятались тут уже почти полчаса, дожидаясь возвращения девушки.

– Пока нет, – отозвалась Джорджи.

На мониторе внутри планеты в четвёртый раз прокручивалось видео.

«Юпитер – пятая планета от Солнца, самая большая в Солнечной системе, – вещал голос из динамиков. – Масса этого газового гиганта составляет одну тысячную от массы нашего Солнца».

Нэнси осматривала Зал планет. Людей было совсем не так много, как всего час назад. По залу бродила семья с двумя маленькими детишками, но больше здесь никого не осталось.

 

 
– Ну, давай, – прошептала Нэнси себе под нос, не отрывая взгляда от окна. – Где же ты?

– Может, уже ушла, – предположила Джорджи, садясь на пол и подтягивая колени к груди.

Но стоило ей сказать это, как Нэнси увидела спускающуюся по лестнице женщину с головой, замотанной красным шарфом. Она оглянулась через плечо, прежде чем подойти к двери, приоткрыть её и выглянуть наружу.

– Она здесь! – прошипела Нэнси. – Вот она!

Джорджи и Бесс сгрудились за её спиной, выглядывая в окошко.

– Что она делает? – спросила Бесс.

Девушка стояла у боковой двери, высунув голову на улицу. Она поминутно оглядывалась, чтобы убедиться, что никто не идёт по лестнице за её спиной.

– Похоже, кого-то поджидает! – Нэнси повернулась к выходу, зная, что время не терпит: – Идёмте, это наш шанс! Надо поговорить с ней прежде, чем она сбежит.

Сбежав по ступенькам Юпитера, Нэнси пронеслась через Зал планет, миновав Марс и Венеру. Бесс и Джорджи не отставали. Когда до боковой двери оставалось всего несколько метров, девушка как раз повернулась к ним спиной. Они наконец-то нашли свою подозреваемую!

– Прошу прощения, – сказала Нэнси. – Можно вас на минутку?

Женщина резко выпрямилась. Нэнси заметила, что на ней те же брюки, что на видео. Но только сейчас, стоя близко, Нэнси рассмотрела блестящие чёрные туфли фасона «Мэри Джейн». Сбоку на них были вышиты крошечные яблочки.

Сегодня Нэнси уже видела именно эти туфли. Все её подозрения подтвердились.

Девушка помедлила мгновение, а затем присела и схватила банку из-под минералки, до сих пор торчавшую в двери. Не сказав ни слова, она кинулась мимо девочек и побежала по Залу планет.

– Эй! Стойте! – крикнула Бесс ей вслед.

Но девушка и не подумала останавливаться. Нэнси с подругами бросились за ней. Они пробежали через Зал планет, затем через весь музей и наконец оказались в Зале комет. Женщина ворвалась в толпу детей из летнего лагеря. Она не обернулась – ни единого раза.

– Быстрее! – крикнула Джорджи. – Мы её потеряем!

Джорджи бегала быстрее, чем подруги, и сейчас во всю прыть рванула через зал, над которым висела модель кометы Галлея. Девушка в красном шарфе выбежала в коридор, который вёл к туалетам. Но, поскольку музей уже закрывался, большинство дверей были заперты. Подозреваемая оказалась в ловушке!

Сообразив это, девушка обернулась и смущённо сняла шарф с головы.

– Я так и знала! – сказала Нэнси. – Это вы взяли телескоп доктора Арнота!

Бесс и Джорджи замерли от неожиданности. Как такое могло быть?


Книга улик и ты! 


А ты можешь разгадать тайну исчезновения «Старшип Пять тысяч»? Напиши ответ на листе бумаги. Или просто переверни страницу чтобы узнать его!

____________________________________

____________________________________

____________________________________

У Нэнси, Бесс и Джорджи было трое подозреваемых. А есть ли у тебя другие? Запиши их имена.

1. ____________________________________

2. ____________________________________

3. ____________________________________

Кто из них, по-твоему, взял телескоп? Напиши ответ.

____________________________________

____________________________________

____________________________________

Какие зацепки помогли тебе догадаться? Запиши их тоже.

____________________________________

____________________________________

____________________________________


Глава 10. Звёздный финал 


Девушка убрала тёмные волосы от лица. Теперь, когда шарф был снят, Нэнси с подругами увидели знакомые очки.

Это была Кирстен Леви – ассистентка доктора Арнота!

Но Нэнси уже догадалась об этом, и ей помогли три важных доказательства. Во-первых, она вспомнила, что, когда они познакомились с Кирстен, на её волосах была красная повязка – завязанный сзади шарфик. Во-вторых, она пила виноградную минералку утром и сохранила банку, которой потом заклинила дверь. И третьей уликой стали чёрные туфли «Мэри Джейн».

– Я всё объясню, – сказала Кирстен с глазами полными слёз. – Пожалуйста, дайте мне шанс.

– Почему из всех людей на свете именно вы стащили «Старшип Пять тысяч»? – спросила Бесс. – Ведь доктор Арнот – ваш босс!

Кирстен комкала шарф в руках, явно нервничая.

– Я не крала его, – сказала она. – В том-то и проблема. Это всё – одна большая ошибка.

– Что вы имеете в виду? – спросила Нэнси.

Кирстен испустила долгий вздох:

– Помните, я говорила о групповом проекте, над которым работала для школы? Ну вот, моя напарница выяснила, что «Старшип Пять тысяч» идеально подходит для презентации. Я знала, что доктор Арнот слишком разнервничается, если я попрошу его одолжить нам телескоп, так что решила незаметно передать его подруге на тот час, что вы будете смотреть шоу в планетарии. Школа всего в пяти минутах езды, и я думала, что мы успеем вернуть телескоп вовремя.

– Понятно, – сказала Джорджи, вспоминая, что говорила Кирстен, когда они с ней познакомились. – «Старшип Пять тысяч» лучше всего подходит, чтобы наблюдать галактику Андромеда. А ваш проект именно о ней.

Кирстен кивнула:

– Вот именно. Так что я отдала телескоп подруге, но по дороге обратно в музей её машина сломалась. Поэтому я не смогла вернуть его вовремя.

– И всё это время врали? – спросила Джорджи, скрещивая руки на груди.

Кирстен вытерла глаза:

– Я не хотела – по крайней мере с самого начала. Просто так получилось. Я жутко испугалась, что доктор Арнот меня уволит. Я собиралась его вернуть, клянусь!

– И где он сейчас? – спросила Нэнси.

Кирстен указала на дверь:

– Его уже везут. Подруга доставит его с минуты на минуту. Вот почему я тут жду: мы договорились здесь встретиться.

Нэнси улыбнулась подругам. Было нетрудно представить, что доктор Арнот не обрадуется, узнав, что Кирстен его обманула. Но телескоп будет возвращён. И Игорь, знаменитый астроном из Германии, никогда даже не узнает, что он пропадал. А ведь это гораздо важнее?

Нэнси развернулась в сторону, откуда они пришли, и махнула рукой подружкам:

– Пойдёмте. До закрытия музея осталось всего несколько минут. Что бы там ни произошло, доктор Арнот будет счастлив узнать, что «Старшип Пять тысяч» вовсе не пропал навеки.

* * *
Юные детективы стояли под лестницей, глядя на боковую дверь. Она вела на улицу за музеем. Кирстен села на нижнюю ступеньку, поджидая подругу.

Через несколько минут подъехало такси. Из него вышла, держа в руках «Старшип Пять тысяч», темноволосая девушка с «конским хвостом». Её кожа блестела от пота.

 

 
– Кирстен! – вскричала она. – Мне так жаль! Машина просто встала, а мобильник я забыла в школе. Звонила тебе с автозаправки, а туда добиралась пешком.

Кирстен прошептала что-то подруге, и та взглянула из-за её плеча на девочек.

– Пожалуйста, поймите, Кирстен не виновата, – сказала девушка. – Это я хотела использовать телескоп.

– Уверена, доктору это не важно: он просто будет счастлив получить его обратно, – сказала Бесс.

Она всегда немного жалела подозреваемых, когда они попадались.

– Я всё ему объясню, – грустно сказала Кирстен.

Она взяла телескоп, зашла обратно в музей и зашагала по лестнице на крышу. Её подруга и девочки следовали за ней. Оказавшись на крыше, они увидели охранников, Лоис и доктора Арнота.

При виде телескопа лицо астронома просветлело.

– Хвала Небесам! – вскричал он. – Вы его нашли! Кирстен, ты спасла меня! Но что случилось? Где он был?

Кирстен прикусила нижнюю губу.

– Доктор Арнот, – начала она нервно. – Я должна вам кое-что рассказать…

Забрав телескоп из её рук, доктор вцепился в него, как мать в потерянного было младенца. Он баюкал прибор на сгибе руки и нежно его поглаживал. Внезапно Арнот вздёрнул голову и нахмурил кустистые брови:

– Что такое? Что не так?

Кирстен глубоко вдохнула и начала говорить. Подруга стояла рядом. Девушка поведала всё доктору, объяснив, что хотела взять телескоп лишь на полчаса и собиралась сразу же вернуть.

– Знаю, я должна была попросить, – сказала Кирстен. – И не стоило лгать, когда вы обнаружили пропажу. Я ужасно сожалею, что причинила вам такое беспокойство. Но я просто не знала, что делать.

Нэнси заметила, что руки Кирстен дрожат. Доктор Арнот насупился и наконец заговорил:

– Я очень разочарован в тебе, Кирстен. Но мы поговорим об этом позже. Сейчас я просто благодарен за то, что телескоп вернулся.

– Он всё время был в полной безопасности, – сказала подруга Кирстен. – Я хорошо за ним смотрела. Если вы ищете виноватых, то вините меня – это же я попросила Кирстен взять его!

Доктор Арнот установил телескоп на крыше и направил его на небо.

– Оставим обвинения на потом, – сказал он. – Всего через несколько минут музей закроется, а я давненько не видел небо таким чистым и прекрасным. Что скажете? Может, нам всем быстренько глянуть, как там наши звёздные соседи? Сатурн и Венера будут смотреться изумительно.

Это заставило Кирстен улыбнуться.

– Спасибо, доктор Арнот, – сказала она, вытирая глаза.

– Было бы замечательно! – Лоис захлопала в ладоши, как взволнованная девочка.

И, едва она это сказала, на крыше появились остальные члены астрономического клуба.

– Вы нашли его! – воскликнула Селия.

Марти и Хильда подошли следом за ней.

– Мы просто хотели узнать.

– Можно мне тоже посмотреть? – попросила Трина.

Она встала на цыпочки, пытаясь дотянуться до окуляра.

Нэнси обвила плечи подруг руками, крепко обняв их, и подняла глаза к небу. Оно было глубокого тёмно-синего цвета, с рассыпанными повсюду, точно блёстки, звёздами. Доктор Арнот не ошибся – это действительно потрясающее зрелище.

– Хорошая работа, коллеги, – сказала Нэнси. – Мы справились.

– Да! – подтвердила Джорджи, пока доктор Арнот показывал Лоис через телескоп несколько звёзд. – Команда сыщиков расщёлкала ещё одно дело! Причём космическое!


notes

Сноски 



1 


Базз Олдрин – пилот космического корабля проекта «Аполлон-11», который первым сел на Луне.


2 


Нил Армстронг – командир «Аполлона-11», первым ступивший на поверхность Луны.
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